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PROTOCOLO 

Adicional de 17 de marzo de 1978 al Convenio europeo de extradición. 

TEXTO REMITIDO POR EL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

Con fecha 23 de octubre de 1984, ha tenido 
entrada en esta Cámara, a efectos de lo dis- 
puesto en el artículo 94.1 de la Constitución, 
el Protocolo adicional de 17 de marzo de 1978 
al Convenio europeo de extradición. 

La Mesa del Senado ha acordado el envío 
de este Protocolo a la Comisión de Asuntos 
Exteriores. 

Se comunica, por analogía con lo dispuesto 
en el artículo 107.1 del Reglamento del Sena- 
do, que el plazo para la presentación de cual- 
quier tipo de propuestas terminará el día 5 de 
noviembre, lunes. 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artí- 
culo 191 del Reglamento del Senado, se inser- 
ta a continuación el texto remitido por el 
Congreso de los Diputados, encontrándose la 
restante documentación a disposición de los 

señores Senadores en la Secretaría General de 
la Cámara. 

Palacio del Senado, 23 de octubre de 1984.- 
El Presidente del Senado, José Federico de 
Carvajal Pérez.-El Secretario primero del 
Senado, José Luis Rodríguez Pardo. 

SEGUNDO PROTOCOLO ADICIONAL 
AL CONVENIO EUROPEO DE EXTRADI- 

CION ESTRASBURGO, 17-3-1978 

Los Estados miembros del Consejo de Euro- 
pa, signatarios del presente Protocolo, 

Queriendo facilitar la aplicación en materia 
de infracciones fiscales del Convenio Europeo 
de Extradición abierto a la firma en París el 
13 de diciembre de 1957 (a continuación de- 
nominado «el Convenio»); 
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Considerando, asimismo, que es convenien- 
te completar el Convenio en algunos otros 
puntos, 

Convienen en lo siguiente: 

TITULO 1 

Artículo 1 

El párrafo 2 del artículo 2 del Convenio se 
completará con la disposición siguiente: 

aDicha facultad se aplicará, asimismo, a los 
delitos por los cuales solamente se pueda im- 
poner una sanción de naturaleza pecuniaria., 

TITULO 11 

Artículo 2 

El artículo 5 del Convenio se sustituirá por 
las disposiciones siguientes: 

1. En materia de Tasas e Impuestos de 
Aduana y de Cambio, la extradición se conce- 
derá entre las Partes Contratantes, con arre- 
glo a las disposiciones del Convenio, por los 
hechos que correspondan, según la ley de la 
Parte requerida, a un delito de la misma na- 
turaleza. 

2. La extradición no podrá denegarse por 
el motivo de que la legislación de la Parte 
requerida no imponga el mismo tipo de im- 
puestos o de tasas o no contenga el mismo 
tipo de reglamentaci6n en materia de impues- 
tos y tasas, de aduana y de cambio, que la 
legislación de la Parte requirente.. 

TITULO 111 

Artículo 3 

El Convenio se completará con las disposi- 
ciones siguientes: 

aSentenclar en rebeldía 

1. Cuando una Parte Contratante pida a 
otra Parte Contratante la extradición de una 
persona con el fin de ejecutar una pena o una 
medida de seguridad impuesta en virtud de 
una resolución dictada contra ella en rebel- 
día, la Parte requerida podrá denegar dicha 
extradición si, en su opinión, el procedimien- 
to que dio lugar a la sentencia no respetó los 
derechos mínimos de defensa reconocidos a 
cualquier persona acusada de un delito. No 
obstante, se concederá la extradición si la 
Parte requirente diese la seguridad que se es- 
timare suficiente para garantizar a la persona 
cuya extradición se solicita el derecho a un 
nuevo procedimiento que salvaguarde los de- 
rechos de la defensa. Dicha decisión autoriza- 
rá a la Parte requirente bien a ejecutar la sen- 
tencia de que se trate, si el condenado no se 
opusiere a ello, bien en caso contrario a enta- 
blar un procedimiento contra la persona obje- 
to de extradición. 

2. Cuándo la Parte requerida comunicare 
a la persona cuya extradición se solicite la 
resolución dictada contra ella en rebeldía, la 
Parte requirente no considerará esta comuni- 
cación como una notificación que produzca 
efectos con respecto al procedimiento penal 
en dicho Estado.. 

TITULO IV 

Artículo 4 

El Convenio se completará con las disposi- 
ciones siguientes: 

aAmni8tia 

No se concederá la extradición por un deli- 
to objeto de una amnistía en el Estado reque- 
rido si éste tuviera competencia para perse- 
guir dicho delito con arreglo a su propia ley 
penal. B 

TITULO V 

Artículo 5 

El párrafo 1 del artículo 12 del Convenio se 
sustituirá por las disposiciones siguientes: 
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*La solicitud se formulará por escrito y se 
dirigirá por el Ministerio de Justicia de la 

1 de ratificación, de aceptación, de aprobación 
o de adhesión, designar el territorio o los te- 

Parte requirente al Ministerio de Justicia de 
la Parte requerida; sin embargo, no se exclui- 
rá la vía diplomática. Podrá convenirse otra 
vía mediante acuerdo directo entre dos o más 
Partes. D 

TITULO VI 

Artículo 6 

1. El presente Protocolo quedará abierto a 
la firma de los Estados miembros del Consejo 
de Europa que hayan firmado el Convenio. Se 
someterá a ratificación, aceptación o aproba- 
ción. Los instrumentos de ratificación, de 
aceptación o aprobación se depositarán en 
poder del Secretario General del Consejo de 
Europa. 

2. El Protocolo entrará en vigor noventa 
días después de la fecha del depósito del ter- 
cer instrumento de ratificación, de aceptación 
o de aprobación. 

3. Entrará en vigor -para cualquier Esta- 
do signatario que lo ratifique, acepte o aprue- 
be ulteriormente- noventa días después de 
la fecha del depósito de su instrumento de 
ratificación, de aceptación o de aprobación. 
4. Un Estado miembro del Consejo de Eu- 

ropa no podrá ratificar, aceptar o aprobar el 
presente Protocolo sin haber ratificado el 
Convenio simultánea o anteriormente. 

Artículo 7 

1.  Cualquier Estado que se haya adherido 
al Convenio podrá adherirse al presente Pro- 
tocolo después de la entrada en vigor de éste. 

La adhesión se llevará a cabo mediante 
cl depósito en poder del Secretario General 
del Consejo de Europa de un instrumento de 
adhesión que tendrá efecto noventa días des- 
pués de la fecha de su depósito. 

2. 

Artículo 8 

1 .  Cualquier Estado podrá, en el momento 
de la firma o del depósito de su instrumento 

- 
rritorios a los cuales se aplicará el presente 
Protocolo. 

2. Cualquier Estado podrá - e n  el mo- 
mento del depósito de su instrumento de rati- 
ficación, de aceptacibn, de aprobación o de 
adhesión, o en cualquier otro momento ulte- 
rior-ampliar la aplicación del presente Pro- 
tocolo, mediante declaración dirigida al Se- 
cretario General del Consejo de Europa, a 
cualquier otro territorio designado en la de- 
claración cuyas relaciones internacionales 
asuma o en cuya representación esté faculta- 
do para estipular. 

3. Cualquier declaración hecha en virtud 
del párrafo anterior podrá retirarse, en lo que 
respecta, a cualquier territorio designado en 
dicha declaración, mediante notificación diri- 
gida al Secretario General del Consejo de Eu- 
ropa. La retirada tendrá efecto seis meses des- 
pués de la fecha de recepción de la notifica- 
ción por el Secretario General del Consejo de 
Europa. 

Artículo 9 

1. Las reservas formuladas por un Estado 
relativas a una disposición del Convenio se 
aplicarán asimismo al presente Protocolo, a 
menos que dicho Estado exprese su intención 
contraria en el momento de la firma o del 
depósito de su instrumento de ratificación, de 
aceptación, de aprobación o de adhesión. 

2. Cualquier Estado podrá, en el momento 
de la firma o del depósito de su instrumento 
de ratificación, de aceptación, de aprobación 
o de adhesión, declarar que se reserva el dere- 
cho a: 

a) no aceptar el Título 1; 
b) no aceptar el Título 11, o aceptarlo úni- 

camente en lo que respecta a determinados 
delitos o categorías de delitos a que se refiere 
el artículo 2; 

c) no aceptar el Título 111, o aceptar única- 
mente el párrafo 1 del artículo 3; 

d) no aceptar el Título IV; 
e) no aceptar el Título V. 
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3. Cualquier Parte contratante que haya 
formulado una reserva en virtud del párrafo 
anterior podrá retirarla mediante una decla- 
ración dirigida al Secretario General del Con- 
sejo de Europa, la cual tendrá efecto el día de 
la fecha de su recepción. 

4. Una Parte Contratante que haya aplica- 
do al presente Protocolo una reserva formula- 
da con respecto a una disposición del Conve- 
nio o que haya formulado una reserva con 
respecto a una disposición del presente Proto- 
colo no podrá pretender que aplique dicha 
disposición otra Parte Contratante; podrá 
pretender, sin embargo, si la reserva es par- 
cial o condicional, que se aplique dicha dispo- 
sición en la medida en que la haya aceptado. 

5 .  No se admitirá ninguna otra reserva a 
las disposiciones del presente Protocolo. 

Artículo 10 

El Comité Europeo para los Problemas Pe- 
nales del Consejo de Europa seguirá la ejecu- 
ción del presente Protocolo y facilitará cuan- 
do sea necesario la solución amistosa de cual- 
quier dificultad que se origine al ejecutar el 
Protocolo. 

Artículo 11 

1. Cualquier Parte Contratante podrá, en 
lo que a ella respecta, denunciar el presente 
Protocolo dirigiendo una notificación al Se- 
cretario General del Consejo de Europa. 

2. La denuncia tendrá efecto seis meses 
después de la fecha de recepción de la notifi- 
cación por el Secretario General. 

3. La denuncia del Convenio implicará au- 
tomáticarnente la denuncia del presente Pro- 
tocolo. 

Artículo 12 

El Secretario General del Consejo de Euro- 
pa notificará a los Estados miembros del Con- 
sejo y a cualquier Estado que se haya adheri- 
do al Convenio: 

a) cualquier firma del presente Protocolo; 
b) el depósito de cualquier instrumento de 

ratificación, de aceptación, de aprobación o 
de adhesión; 

c) cualquier fecha de entrada en vigor del 
presente Protocolo con arreglo a sus artículos 
6 y 7; 

d) cualquier declaración recibida en apli- 
cación de las disposiciones de los párrafos 2 y 
3 del artículo 8; 

e) cualquier declaración recibida en apli- 
cación de las disposiciones del párrafo 1 del 
artículo 9; 
f) cualquier reserva formulada en aplicación 
de las disposiciones del párrafo 2 del artículo 
9; 

g) la retirada de cualquier reserva llevada 
a cabo en aplicación de' las disposiciones del 
párrafo 3 del artículo 9; 

h) cualquier notificación recibida en apli- 
cación de las disposiciones del artículo 1 1  y la 
fecha en que la denuncia tendrá efecto. 

En fe de lo cual los infrascritos, debidamen- 
te autorizados al efecto, firman el presente 
Protocolo. 

Hecho en Estrasburgo el 17 de marzo de 
1978, en francés y en inglés, los dos textos 
igualmente fehacientes, en un ejemplar único 
que quedará depositado en los archivos del 
Consejo de Europa. El Secretario General del 
Consejo de Europa remitirá copia certificada 
conforme del mismo a cada uno de los Esta- 
dos signatarios y adheridos. 

Imprime RIVADENEYRA. S. A. - MADRID 

Cuciu de San Vicente, 20 y 36 
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